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AnHoTamus: Paccmorpena npoOiema JUIaKTH3alUNd MOZallb-
HbIX yactull (MY) B HEeMEIKOM s3bIKE, BKJIIOUYas aHAIU3 MX JIMH-
IBUCTUYECKMX CBOMCTB. MogalbHBIE YacTHUIBI HE BCerga MMEIOT
MpsIMble AKBUBAJICHTHI B JPYTHUX S3BIKOBBIX CHCTEMaX, OCOOCHHO
B CJaBSHCKHX SI3BIKax. TPYIHOCTH, CBS3aHHBIC C IMOJTHCEMHUEH U TI0-
JUQYHKITMOHAIBHOCTBIO JIMHTBUCTHUCCKUX CIMHHUII, €IIe OOJIbIIe
YCIOXKHSIOT AUAAKTUKY MOJANbHBIX YACTHUI[ JJIs CTYJICHTOB, H3Y-
YaromUX HEMEIKUH SI3bIK Kak WHocTpaHHbIH. [IpuBenen anamms de-
HOMeHa MU, u maHO onucaHWe HEKOTOPBIX MPEAJIONKEHHHA 10 MPO-
OeMamM maumakTu3anud MY Ha 3aHATHAX TTO HEMEIIKOMY SI3BIKY, KO-
TOpBIE MOXKHO paccMaTpHBaTh KaK KOHKPETHYIO TOIBITKY MpPOJe-
MOHCTPUPOBaTh pa3paboTaHHbIC MOIYNIU u3yueHus: penomena MY
Y UX BHEIPEHUS B MPAKTUKY MPENOJaBaHUs WHOCTPAHHOTO S3bIKa
B POCCUICKUX YHHBEPCUTETAX.

BBenenue

BeccnopHOCTh TOro, YTO 3HAHME WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SBIISECTCS BAKHEU-
mHM (aKTOPOM YCHEIIHOCTH B MHOTOHAIIMOHAJIHHOM MHpE, B MOJUTHUECKOM,
OOIIECTBEHHO!, KYIbTYpHOH U YKOHOMHUYECKOW JKM3HHU, 00YCIOBIMBACT pa3pa-
00TKYy HOBBIX ()OpPM TIPENoJaBaHUS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB M ITIEArOTMYECKUX
TEXHOJIOTUH 3TOTO HaIlpaBJIEHUs, HOBOW JAMJAKTHUKU IIOCTPOCHHS Yy4ueOHO-
METOAMUYECKUX KOMILIEKCOB. DOPMUPOBaHNUE OCHOBHBIX IPUHIUIIOB METOIUKH
00y4eHus: KOMMYHHKAIIMA Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE TIPEIojaraeT Mmporecc Mo-
JIETUPOBAHUS SI3bIKA U KU3HEHHBIX CUTYALUW, OTPAa’KAIOLUN TOMUMO JIOTHYE-
CKOI'0 KOMIIOHEHTA 3MOLUOHAJIBHBIN aCIEKT PEUEBOU ACSITEIBHOCTH.
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AKTHBHYIO pOJIb B PEIpPE3eHTALMH 3MOIMOHAIBHOTO aclleKTa pPedyeBOro
BKJIaJla UrPpatoT MoJanbHele yacTuisl (MY), nHpopManust 0 KOTOPHIX, Kak Tpa-
BUJIO, HE COJEPKUTCS B COBPEMEHHBIX yYEOHHKAX W Y4YeOHBIX MOCOOHSX.
Tem He MeHee IMEHHO JaHHBIN KJIACC PEYEBHIX €IMHHII CYIIECTBEHHO H3MEHSIET
CMBICH BBICKa3bIBaeMoro. [loHumanue u YMCHHUE IMPAaBUJIIBHO ynOTpe6J]HTL MO-
JABHBIE CJIOBA M YacTUIBI 00ecreunBaoT 3QQEeKTHBHOCTh pa3roBopa, AOCTHU-
JKCHUE TOCTABJICHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX wLesieil. OnpeaeneHHyo TpyIHOCTb
MPEJCTaBIISIET Takke mepeBol MU Ha pomHOU s3BIK, 4TO 00YCIIOBIUBAETCS OT-
CYyTCTBHMEM WX OJHO3HAYHBIX COOTBETCTBHHA B HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3BIKaX.
B Ka)XaA0OM KOHKPETHOM CJIydac yaCTulla MOXET NEPCBOJAUTHCA IMMO-pa3HOMY, YTO
3aBUCUT OT KOHTEKCTa U PENPE3EeHTUPYEMOU cuTyauuu. Tem He MeHee MPOLEHT
yHOTpeOIeHUs TaHHOTO Kilacca CJIOB B PEYEBOM MPAKTUKE TOCTATOYHO BHICOK.

Hacrosmee uccienoBanme MmocBsIieHO mpoOieMe pa3pabOTKH METOAUKH
o0ydeHus ydJamuxcs aeKBaTHOMY YHOTPEOICHHUI0 MONATBHBIX YaCTHI[ B PEUH
Ha MaTepualie HEMEIKOro s3blka. Llenpio HacTodAIel cTaThu SABISETCS ONMuca-
HUEC XapaKTCPUCTUK MYy HEMEUKOI'O A3bIKa Ha OCHOBC OIIbITa UX M3YUCHHUA PYyC-
CKOSI3BIYHBIMU CTYACHTaMH, (POPMHUPOBAHMS HABBIKOB UX YHNOTpEOJICHHS B pe-
yn. [lpeanmoxkenne Oasupyercs Ha OKCIEPUMEHTE TIOATOTOBKH CTYJCHTOB
K KOHKYPCY TIepeBojia, TPOBOINMOMY €XeroaHO B TaMOOBCKOM rocyaapCcTBEH-
HOM TEXHHUYECKOM YHHBEPCHUTETE M Psifie APYTUX BY30B CTPaHbI. DKCIIEPUMEHT
IIPOBOAWJICA Ha IMPUMEPEC Hy6JII/I]_[I/ICTI/IT-IeCKI/IX, HAay4YHO-TIOIMYJAPHBIX U XYyIO-
JKECTBCHHBIX TEKCTOB, BapUaHTHl KOTOPBIX MpeAsiarajuch y4acTHUKaM KOH-
Kypca. Pemenue naHHoTo BoOImpoca IMpearnoiaraeT mpeIBapuTeNbHbBIN KCKypC
B HCTOpHUIO u3ydeHUs MU HeMEIKoro sA3b1Ka, NX QYHKIINNA U 3HAYCHUH.

OneIT HU3YYECHUSA MOJAJTBHDBIX YaCTUI HEMEIKOI'0O fiI3bIKA

[TepBeie ymomuHanuss 0 MY OTHOCSTCS K CepeAMHE MPOIJIOro BEKa.
JaHHBIA KJacc CJIOB TPAaKTOBAJCAd KaK JMUIIHUNA M HEHYXHBIM B S3BIKE.
Wx maspBamm ,,Wirzworter [1, c¢. 71] wim ,,Lause im Pelz der deutschen
Sprache® [2, c. 340]; «CrnoBa-tipurnpaBe»; «Bmm B MeXy HEMEIIKOTO S3BIKa»
(mep. aBT.). B TpamunnoOHHBIX (KJIACCHYECKHUX) IPAMMaTHKaX HEMEIIKOTO s3bIKa
JIAaHHBIN KJ1acc CI0B 1100 HE BhIEIUICS BooOIe [3 — 5], mubo paccMaTpuBaics
B COCTaBEe YaCTUIl, IMCIOIIUX CEMAaHTUKY YTOYHCHUS WM crierudukanuu [6, 7].
Onmako yxe B ToT neproa I'. Xens0ur u . Byma ykaspiBaioT Ha Takyio (yHK-
o MU, kak BeIpakeHHE SMOIINK y9acTHHKA auanora [7, ¢. 430]. C BeiaBmXKe-
HUEM B (POKYC JIMHTBUCTUYCCKHUX HUCCIICIOBAHUN MPArMaTUYeCKUX U KOTHUTHB-
HBIX (DAKTOPOB B SA3bIKE, BO3HUK MHTEPEC K U3YUYCHUIO CJIOB M TPAMMATHYECKUX
SIBIICHUM, OKa3bIBAIOIIUX BIMSHUE HA CEMAaHTUKY BBICKA3bIBAaHHWM, M JUCKypca
B 1iesioM. CriennanbHOMY HCCIIEOBAHUIO MOJBEPIINCH U MOJAIBHBIE YacTHUIIBI
HeMenKoro si3pika. Cpefr padoT OTEUECTBEHHBIX S3BIKOBEIOB, MOCBSITHBIIUX
CBOU TPYIbI aHAJN3Y HEU3MEHSIEMBIX CJIOB, B TOM YHCJIE, MOJATbHBIX YACTHII,
ciemyeT Ha3Bath [8, 9].

ABTop paboTsl [9, c. 57 — 60] Beaensier 20 nekceM, OTHOCSIIUXCS K TPYTI-
e MOJAJTBHBIX YacTull: aber, also, auch, bloB3, denn, doch, eben, eigentlich, ein-
fach, etwa, erst, halt, ja, noch, nun, nur, mal, ruhig, schon, vielleicht, iberhaupt,
wohl. [IpuBeneHHbIE MOJAIEHBIE YAaCTHUIIBI SIBIIOTCSA 110 CYTH MOTU(YHKIIHO-
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HanbHbIMU. [TOUYTH BCe JIeKceMbl, OTHECEHHbIE K Kareropun MY, MoryT nomMumo
SMOTHBHOW (PYHKIIMH HCIIOJIb30BaThCS B HHEKCAIBHOM, TO €CTh CBA3BIBATH CO-
JIep’KaHUE BBICKA3bIBAEMOI0 C MPAarMaTHYECKUM KOHTEKCTOM. JlaHHBIN (akTop
00yCIIOBJINBAET HEOTHO3HAYHOCTh MX MEPEBOJIa Ha PYCCKHil s3bIK. VX miepeBo
3aBHICHT OT CUTYallMW M KOHTEKCTa YIIOTPeOIeH s, YTO TpeOyeT yueTa mepeBo/I-
YUKOM COIIMOKYJIBTYPHBIX M 3THOKYJbTYPHBIX 3HAHUH s3bIKA-OpUTHHAJIA.
[TokaxkeM HEONHO3HAYHOCTH TMEPEBOJA AHATU3UPYEMBIX €IWHUI] Ha KOHKpET-
HBIX MPUMEpax:

1) ,,Wo ich Ihnen doch gern hab’ wie einen Sohn* [10, c. 5]. «Benb BbI MHE
OYCHb IOPOTH, TaK JOPOTH — MPSAMO Kak poaHoi cera!» [11, ¢. 5].

2) ,,Das nennst du nicht besonders? ", erwiderte Lenz. , das ist doch das
hochste, was es gibt. Du hast damit souverdn die Zeit besiegt und lebst doppelt*
[10, c. 8]. «M aT0 THI Ha3BIBACIIh «XBAJUTHCSA Hedem»! — Bo3pazwmi JleHr. —
/la mo¥iMu ThI — BBIIIE 3TOTO BOOOIIE HUYEro HEeT. Benb Thl 03 ubel-mnbo mo-
MOIIM, TaK CKa3aTh, CYBEPEHHO IMOKOPWJI BPEeMs H IPOKUBACIIH IENBIX JIBE
xu3am» [11, c. 8].

3),,Schén, dann trinken Sie das Glas mal aus
Bort u BeImIeiiTe promky!» [11, c. 4].

4) ,,Zeig doch mal den Wagen, Otto, sagte Lenz* [10, c. 12]. «[a nokaxu
TbI eMy MamuHy, OtTo», — ckazan Jlenuy [11, c. 13].

B mpumepax 1 u 2 gactuna doch BBICTYNaeT Kak yCHJIMTENbHAs YacTHUIA
U TIEPEBOAMTCS HA PYCCKHU SI3BIK TAaK)Ke YAaCTHUIEH CO 3HAUYECHUEM YCHUJICHHS
6edb. B mpumepe 4 gactuiia WMeeT 3HaUYCHUE MOOYAMTEIHHOCTH, afeKBaTHAS
pycckoMy nycms. MopanbHasi yacTHia mal B IpuMepe 3 UMeeT TakKe 3Haue-
HUE TTOBEIUTEIBHOCTH, OJTHAKO MEPEBOTUTCS KaK PycCKasi YaCTHIIA BOMI.

Crnemyetr OTMETHTB, YTO B AUIAKTHKE MPEITPUHAMAINCH MHOTOYHCIICHHBIE
MOMBITKU C()OPMYJIMPOBATh METOJBI Mepenayn 3HaHud o QyHkuusax MY usy-
YaroIUM HeMEUKHH s36IK. KpoMe Toro, Oputn pazpaboTaHbl COOTBETCTBYIOIIHNE
3aJlaHus 10 KOHTPOJIF0 YCBOCHHBIX 3HAHWIA: 1) TECTBI C BOMPOCAMU; 2) TECTHI
nepemenieans MUY; 3) TecThl Ha MPOITYCK MOJAIBHON YacTHIBI; 4) TECTHl Ha
nepedpasupoBanue; 6) TeCThl Ha BO3MOXKHOCTh BCTAaBOK MOJIAJIBHBIX YACTHII,
7) aHaNMM3 YCIOBHHA B3aUMOJEHUCTBHSI, §) BCTpaWBaHWE B Pa3HBIC TUIIBI MTPEIJIO-
skeHu# u np. [12, c. 651]. OnqHako Ha3BaHHBIEC TUIBI TECTOB HE YUUTHIBAIH Ca-
MO€ IJ1aBHOE — CBsI3b MY ¢ KOHKPETHBIMU CUTYALMSIMHU [TOBCEIHEBHOMN JKHU3HMU.
[Mockompky MY BcTpeuaroTcss B OCHOBHOM B Pa3roBOPHOM peyH, a TaKKe MOTO-
My, YTO OHH YacTO OTCBHUIAIOT K MPEABIAYIIAM COOBITHSM, WX TPETofaBaHHe
TpeOyeT yueTa COIMOKYJIbTYPHBIX 3HAHWW, KOHTEKCTA CUTyallud OOIICHUS, Xa-
pakTepa mapTHepCKUX OTHOIIeHWH. [loka3aTenbHBI B JaHHOM CITy4ae TpUMEpPHI
C. JlroxrteHOepra: ,,Morgen ist ja langer Samstag, da konnen wir erst
ausschlafen* (3aBTpa Benb JuIMHHAS cy000Ta, TaK YTO MBI MOXKEM CHadaja BbI-
cnatecs); ,,Ich will morgen mal zum Arzt. — Morgen ist doch Mittwoch* (51 xoay
MOWTH K Bpady 3aBTpa. — 3aBTpa xke cpena) [13, c. 662]. [l moHUMaHuUs MpH-
BEJICHHBIX BBICKa3bIBAHUN HEOOXOIMMBI COIMOKYJIBTYPHBIC 3HAHUS O TOM, YTO
B MEPBYI0 Cy0OOTYy Mecsiia MarasuHbl B ['epMaHuy OTKPHITH Jojbiie. B mpu-
Mepe 2 ynoTpebiieHne MOAaIbHON 4YacTHIBl doch 0a3upyercs Ha anmpHOpPHOM
3HaHWHU O TOM, UTO B Cpely KaOWHETHI Bpaueil 3aKphITHI.

Kak mokaspiBaeT kpaTkuid 0030p JTUTEpaTyphl MO M3YYCHUIO MOJAIbHBIX
YaCTHIl, OHM HAIIUIA JOBOJIEHO 3HAYUTENFHOE MECTO B CEMaHTHKE, CHHTaKCHUCe
U QyHKIHUOHATBHOU TpamMMaruke. OTHAKO OHU MOYTH HE U3yUYEHBI B METOJIUKE

|¢¢

[10, c. 4]. «IIpaBunbHoO.
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MIPEeTIo/IaBaHusl HEMEIIKOTO SI3bIKa KaK WHOCTpaHHOTO. B T0 ke Bpemss MY nipe-
CTaBIISIIOT COOOH SIBJICHUE, TUITMYHOE 1T HEMEIKOTO S3bIKa, YTO YKa3bIBacT Ha
TO, 4YTO MCTOAHKA €T0 MpCroaaBaHrd HC MOXET U HC NOJIDKHA UTHOPUPOBATH 3TO
serenre. Poas MU B Bompoce mpernoiaBaHusi HEMEIKOTO SI3bIKa KaK MHOCTpPaH-
HOTO M CETrOJIHS OCTACTCSI CIIOKHOM U MPOTHBOPEUYNBOi. O003HAUNM MPOOIEMBI,
CBSI3aHHBIC ¢ OOBSICHEHHEM W paboToi Ham (GopMUPOBAaHHEM HABBIKOB YIIOT-
pebaenus MY B peun.

IIpo6aemMpbl u penreHust TUAAKTAKHA U TIEPEBOIA MOAAIBHBIX YaCTHII
B aClleKTe UX CEMAHTUKH M MparMaTu4eckux GyHKuui

Bonwmras gacte mpo0iteM, cBsI3aHHBIX ¢ u3ydeHneM MY, oOycioBieHa He-
MOCPEJICTBEHHO UX SI3LIKOBBIMH XapaKTEPUCTUKAMU, CEMAHTUUCCKUMH H TIpar-
MaTHYECKUMU OCOOCHHOCTSMHU. JIMHTBUCTUYECKUE MPOOIEMBI 3aKIHOYA0TCS
B OCHOBHOM B OTCYTCTBHHM OJTHO3HAYHOW ceMaHTUKH MY u mmpoxoil mamutpe
WX MparMaTHdeckux QyHKnud. EnuHoro 3HaueHws mis kaxmoi MY He cymie-
CTBYET. BBICKa3bIBaHUS O TOM, UTO ATO Tak Ha3wsiBaecMmble «Flillworter» (cimoBa-
sanonauTenu), win «Flickworter» (cioBa-3aruiaTki) CYyIIECTBYIOT M CETOIHS
[14, c. 83]. Cunraercs, 4TO UX yNOTpeOICHUE TPOTHBOPECUUT NPUHIHUITY S3BIKO-
BOI1 3koHOMHH. CeMaHTHYeCKasi HEOTHO3HAYHOCTh MOJAIBbHBIX YaCTHIl TPEOyeT
ydera psja dKCTPAIMHTBHCTUYECKHX (PakTOpoB. VX moHMMaHUE 00YCIIOBICHO
MOJYCHBIM XapaKTepoM COOTBeTCTBytomero konrenta. Cormacao H. H. Bor-
TIBIPEBY, «MOJIyCHBIN KOHIICTIT BOZHUKACT KaK OIMpeaesiCHHAs PeaKivs YeIoBeKa
Ha OKPY>KAIOIUH MHUD MPEIMETOB U COOBITHIA, KaK CIOCO0 W Pe3yJbTaT €ro
BOCTIPUSITHS, OCMBICIICHHSI U UHTEPIIPETAIlUH, a TAKXKE KaK KOHKPETHAs KOMMY-
HUKAaTHUBHAs peakius Ha IMpeJIoKeHHe, BOIPOC, YTBEPKISHHE, YMO3aKItoUe-
HUE, TTOCTYIIOK U T.JA.» [15, ¢. 265]. I[lormmanue MY ocymiecTBiseTcss Ha MeTa-
KOMMYHUKATHUBHOM YPOBHE, TO €CTh K HHTEPIIPETAIIMH MPOTOTUITHYECCKON CH-
Tyanuu no0aBiseTcs MHECHUE TOBOPSLIETo, penpeseHTupyemoro MU. Ilpu yue-
T€ MHEHHS TOBOPSIIETO CIYIIAOIMINM aJeKBaTHO BOCIIPUHUMACT CMBICI BBICKa-
3pIBaeMoro. MHaue roBops, MoAalbHas YacTHIIA — JTO 3asBIEHHE 00 OIICHKE
CUTAYIINH, YTO TMTOATBEPIKIAACT Te3UC 00 oneHoTHON hyHKImr MY.

OneHounas QyHKIIUS HEMOCPEACTBEHHO CBsI3aHa ¢ ParMaTHUKOW OOIICHUS.
OrneHKa CUTyalliy MTOMOTaeT TOHIATh HAMEPEHUE TOBOPSIIETO U MPaBIILHO Ha
Hero pearupoBath. OnHaKo u3-3a MoauyHKIHMOHANBHOCTH MY BO3HHKaeT
cepbe3Has npobiieMa ¢ IOHUMaHUEeM |, CJIeI0oBaTelbHO, C Tiepeaadell mparma-
traeckoro noteHnuana MY. [Homadyakmmonansaocts MY o3HavaeT, 4To OHU
UMEIOT pa3Hble PYHKIIMU B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX. B 3TOM 3akitouaeTcst oc-
HOBHAsI JIMHTBOAUAaKTHIECKas pooiema MY.

Kak mokasbIBaeT mpakTuka npenojaBanusi, uzyuenne MU nuims B peaxux
CIy4asix HAaYMHAETCS Ha HadaJlbHOM ypoBHe. [IpeacTaBneHHbBIN AUIaKTHIECKHMA
OTBIT 3ayMaH KaK JKCHEPUMEHT HCIIONBb30BAaHUS JMHTBUCTHYECKOH M MeTa-
JUHTBUCTUYECKOW KOMIIETCGHTHOCTH JIMI, W3YYAIOIIMX HEMEIKHH SI3bIK Kak
uHOCTpaHHbIH. [IpenonaBanue MpeAmnoaaraeTcs OpraHu30BaTh B paMKax JBYX
MOCJICIOBATENIbHBIX MOIYJICH.

Ilepsbiti M0OOynb 3aKITIOYAETCsl B TPEACTaBIeHNH (heHOMEHa MOIATbHBIX
YACTHIL, IS KOKIOH U3 KOTOPBIX JACTCsl KPaTKOE ONMHMCAHUE 3HAYCHUS HA OCHO-
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BE MpE/IaraéMbIX OTPHIBKOB U3 COOTBETCTBYIOIICH CIECIMATbHON HITH XY0XKe-
CTBCHHOMW JIUTEPATyphl. DTH KOHKPETHBIC MPUMEPHI MTOKA3aHbI B BHJE OJOKOB,
TO €CTh KakK NMPOTOTHUIIMYECCKHE MOJICNIU Uil JallbHEWIIero CHOHTaHHOTO HC-
MoJib30BaHusl HeMelkux MY B COOTBETCTBYIOIIMX THUMAX IPEATIOKESHUM.
Hamnpuwmep:

— ja: Mcronb3ysl TaHHYIO YaCTHILY, TOBOPSIIUI CUMTACT, YTO (aKThl BEPHBI
1 u3BecTHBI. OH TaKKe MOXKET MPEAIOJIOKUTh, YTO CIYyIIATeNh 00J1a1aeT UHBI-
mu 3HaHussMu. Hanpumep: 5) Heidi ist ja ein Kind (Xaian, xak Bugure, pede-
HOK); ,,Na ja...*“ sagte ich dann, immerhin <...> Sie finden mich wohl etwas
idiotisch, was?* [10, c. 48]. BcTpeyaeTcsi B TOBECTBOBATENBHBIX M BOCKIIHUIIA-
TENBHBIX TIPEUIOKCHUSX.

— doch: cchimka Ha YTO-TO M3BECTHOE, HO TaKKE W CHUTHA HCIPABICHUS
U MPEOJIOJICHHUs MPOTUBOpeUus. ['OBOPSIINI CHTHATM3UPYET, YTO CIIyIIaTelb,
€ro TPEeIbIAYIIUE MPESANOIOKECHUS, OKUJIAHUS WIH TOBEJACHUE JOKHBI H3ME-
HUTHCS. BeTpeuaercss B MOBECTBOBATENBHBIX MPEUIOKEHUSX, MPEUIOKCHHUSIX-
npocb0ax, BOCKIHMIATEIBHBIX U peXe B BONMPOCHTENbHBIX. [Ipumep: ,,Das ist
doch das héchste, was es gibt“ [10, c. 8].

— denn: curHamM3UpyeT O BOMPOCE, HA KOTOPBIA Y TOBOPSINETrO HET MOJ-
xozsimero orBera. OTBET W MPUUMHY HEJOpa3yMEHHS MOXKHO HAWTH B Ipe.bl-
JyIeM KOHTeKcTe. DyHKIMOHUPYET, KaK MPaBHJIO, B BOIPOCUTEIBHBIX IPE/I-
noxenusix. [pumep: ,,Was kostet er denn?* [10, c. 12].

— mal: (OyKBaJIbHO «OJIMH pa3y, MPUMEPHO «Ha OJHMH pa3») B IEPBYIO Oue-
pellb YKa3bIBaeT Ha TO, YTO TOBOPSINHUIT HE HA3bIBACT TOYHOE BPEMSI, UTO MOXKET
0003HaYaTh OMpPEJNICICHHYI0 HEMOCPEJICTBEHHOCTh JCHCTBUS WM JaXKe TOojpa-
3ymeBath KoMaHay. C JIpyroil CTOPOHBI, 3TO MOXET MPHIATH MPEIIOKEHHIO
HEKOTOPYIO HEOPEKHOCTD U, TAKUM 00pa3oM, CAENAaTh €ro 3By4aHHe MEHee pe3-
kuM: Hor mal zu! (Cnymrait! wim [ocnymait mens!); Beeile dich mal! (Ilotopo-
nuce!) Sing mal etwas Schones! (Ilouemy Obl TeOe He cieTh YTO-HUOY b KpacH-
Boe?) Schauen wir mal ([laBailiTe B3rIsHEM). BCTpedaeTcss B mpemioKeHUSIX-
Mpock0ax U BOMPOCUTENBHBIX MpemnoxkeHusx. [lpumep: ,,.Schauen Sie sich mal
erst die Rippchen an! [10, c. 35].

— gar: UCMOJb3YeTCs JJIs YCUICHUS YTBEPKICHHUS YaCTHYHOTO HMJIH TIOJTHO-
ro OTCYTCTBHA 4ero-nubo: Ich besitze gar kein Auto (Y MeHs BOOOIE HET Ma-
nMHbl). B Havase mpeuioskeHus, 0COOCHHO B JTUTEPATypHBIX KOHTEKCTaxX, gar
MHOTJIa UMEET JIPYroe 3HaUeHUE U 4acTO B3aUMO3aMEHIEMO C sogar WH ganz:
Gar die Lehrerin hat iiber dich gelacht! = Sogar die Lehrerin hat iiber dich
gelacht! (Jlaxxe yuntensHULa cMesTack Hag TOOOM!)

Jlist mydimero pacrio3HaBaHWs KOMMYHUKaTuBHOW (hyHkKmmm MY cTymeH-
TaMm TpeJIaraeTcs, BO-MEPBbIX, UACHTU(UIIUPOBATH puMepbl MU B nuanorax
U3 XYJ0KECTBCHHOHN, HAYYHO-TCXHHUYECKOM, IMyOTUIIMCTUYCCKON U CIeIHalb-
HOW JTUTEpaTyphl, U BTOPOE 3aJlaHKe — TOOABUThH B JHAJOTU COOTBETCTBYIOIIHE
yactullbl. Hanmpumep:

wlch war im Knast, dreimal, viermal, und einige Zeit auch ziemlich isoliert.
Aber doch war ich dort unter Menschen. Da waren Leute, die mich verstanden
haben, wo ich mich nicht verstellen musste [16, c. 87].

»Am liebsten mochte ich einmal nach England fliegen. Der Weg wire da
nicht so weit, und doch hdtte man den Genuss des Fliegens gehabt [16, c. 87].
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,.Es ist nicht sicher, dass ich heirate. Es ist nicht sicher, dass meine Ehe
gut geht. Es ist nicht sicher, dass ich mal nicht mich scheiden lasse. Deswegen
ist es auf jeden Fall wichtig, dass ich einen Beruf habe, um selbststindig zu
sein. Aber ich lebe doch vielleicht noch so in der Tradition, dass ich vielleicht
doch ganz gerne heirate* [16, c. 87].

Bo smopom modyne n3ydaemple 4aCTUIBI PACCMATPUBAIOTCS B paKypce Iie-
peBona Ha pojHOU s3bIK. [lepBOHAYAIEHO JaHHBIN Tal TaK:Ke COCTOUT M3 Ha-
YalbHBIX TEOPETUYECKUX CBEJCHHUH, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX pemaercs mpobieMa
9KBHUBAJIEHTHOCTH HEMEIIKON U PyCCKOM JIEKCUKH. [Tpr 3TOM UCIIONB3YIOTCS Kak
OJIHO3HAYHO SKBHUBAJICHTHBIC SI3bIKOBBIC CIUHUIIBI, TAK U MEPEBOABI HECKOJIb-
KHMU CIIOCO0aMHu, H HaKoHell, BooOIe HernepeBoaumbie MU, CTyIeHThI 3HAKO-
MSTCS C MPArMaTUYCCKUMH (YHKIMSIMUA MOJIAILHBIX YaCTHI] U UX SKBUBAJICH-
TaMU B PyCCKOM si3bike. Hampumep: youenenue MOXHO BBIPa3UuTh C MOMOIIIBIO
vyactul denn, ja / pasee, dce; ycunumenvuwvle dactulibl — doch / gice, éce aice,
ébl0esiumenbHble YaCTULLI gerade, eben | umenno, Kak pas; ocpanuyumenbHole
qacTHUIll nur, blofs, erst, noch / muws, moavko, euwe. JIeMOHCTPHPYIOTCS TaKkKe
YaCTHIIbI, CIYXKAIIMe JUIS BBIPAXKCHUS TPOTUBOPCUHS, NPEAYIPESKICHUS U yT-
pO3bI, TpeOOBaHMS, OTPAaHUUYCHHS, KOMMEHTAPHS, YCTAHOBJICHHUS CBs3u. Jlist
3aKpEIUICHHUs] HABBIKOB MX IEPEBOJIa BBITIONHSIIOTCS MHOTOYHCIICHHBIE YIIPaX-
HEHUsI, B KOTOPBIX BHaYaJie OMpPE/CIIICTCS 11eIb BRICKA3bIBAHUS, U JIUIIH 3aTEM
MOJIOMPAETCSI COOTBETCTBYIOIIUI SKBUBAJICHT B PYCCKOM SI3BIKE.

TakuM 00pa3oM, MEPBOHAYATBHOE 3HAKOMCTBO C SIBICHHEM OIICHKH TIO-
cpeactBoM MY uepe3 KpaTkoe ONMUCAHUE €ro 3HAYEHUU M CBSI3U C COOTBETCT-
BYIOIIMMYU TUIIAMH TPEIOKEHUN TaeT U3ydaroluM HEMELKHUN S3bIK BO3MOXK-
HOCTh MOHATh CEMAHTUKY W QyHKIHIO MY 1 0JJHOBPEMEHHO HCIOJIb30BaTh UX
KaK (parMeHTHI TIPEIIOKCHUN C TMOX0XeH cTpykTypoil. U3yuenne MU B nBa
JTarna IMo3BOJIAET CHOPMHUPOBATH KaK METAs3bIKOBYIO, TaK M CPaBHHUTEIBHO-
COIIOCTABUTEIBHYI0 KOMIICTECHIIMIO YYalUXCS M CHOCOOCTBYET DPa3BUTHIO UX
PEIENTUBHON W HHTEPIPETHPYIOMEH cIocoOHOCTH. B 11eoM moka3aHo, 9To
MPU U3YyYECHUH HEMEIIKOTO sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO IEJIeCO00pa3HO M3ydaTh
TeMy MY B HECKOJIBKO 3TaroB, MOCKOJIBKY KOMIIETCHIIMU U TPaMMaTUYCCKHUEC
3HaHUSI GOPMUPYIOT «DYHKIIMOHATIBHYIO OCHOBY» MY, uTo crmocoOCTByeT pe-
HICHUIO CJIOXHOU MPOOIEeMbl UX TOHUMAHUS U YIIOTPEOJICHUS B PEUH.

3akioueHmne

Crnenyer OTMETUTh, YTO MOJAJbHBIE YACTHIIBI B HEMELKOM S3bIKE — 3TO
OTHIOZb HE TIPOU3BOJIbHBIC, OECCMBICTICHHBIE «CIIOBa-3aroaHuTenny. OHH mpes-
CTaBIAIOT cO000M BaKHOE, 3HAYMMOE IJMHTBHCTUYECKOE SBJICHHE, H3ydeHHE
KOTOPOI'0 HAa4yaJloCh BMECTE C Pa3BUTHEM HJEH MparMaJuHTBUCTUKUA U KOTHH-
TUBHOM JIMHTBUCTHKHU. VccrnenoBaHUs MpPOJOJIKAIUCh BO BCEX HANpaBIECHUAX
TEOPETUYECKON JIMHTBUCTUKU. B pe3ynbTare HaKOIJIEHHOT0 MaTepuaia MosiBU-
JUCH pa3pabOTKH BKIIOUEHUS PAa3TUIHBIX METOIOB M3YYEHHUS M MPUOOPETEHUS
HaBBIKOB ymoTpeOieHns MY B peun Ha ypoKax HEMEIKOTO s3blKa KaK HWHO-
CTPAHHOTO.

CnenaeM HECKOJNBKO Ba)KHBIX 3aMEUaHUH O MOJANBHBIX YacTHULAX.
YHUKaJIbHBIE JINHTBUCTUYECKUE CBOMCTBA MOJAJIbHBIX YaCTULl O3BOJISIFOT pac-
CMaTpHUBaTh UX KaK OTACIBHYIO KaTETOPHIO CJIOB, CIeHU(pHKa KOHLIENTOB KOTO-
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pBIX UMeeT MOAYCHBIN xapakrep. OONIMM KOHIENTyalbHBIM OCHOBAaHHEM IS
HUX SIBJISIETCS! BhIpaskeHHE oueHKHU. IIpoGnema oO0ydeHus: CTyAEHTOB, U3ydaro-
IIMX HEMEIKHUI A3bIK KaK HHOCTPAHHBIN, 3aKII0YAETCS B MOMU(PYHKIIMOHAIBHO-
¢ty ¥ noaucemuu MY.

Kak moxazano uccnenoBanue, GpyHKuuu 1 3HadyeHus MY B OonbLoIMHCTBE
CIIy4aeB OCTAIOTCSl BHE MPOTPaMMbl U3YYCHHSI BO MHOTHX YYEOHBIX MOCOOHSX.
OpnHako HTHOPUPOBAHHUE JAHHOTO ACIEKTa HE MO3BOJSET BEPHO MHTEPIPETHPO-
BaTh M a/IGKBaTHO IIEPEBECTH OIEHKY PENpe3eHTHPYEMOH TEMbI TOBOPSAIINM
U MepeaTh €e COOTBETCTBEHHO Ha POAHOM s3bIK. OTcyTcTBUE 3HaHui MUY, mpa-
BWJI UX YIOTpeOJICHHsI 03HAYAET, YTO MEPEBOJAYNK HE MOXKET 3ariisiHyTh B TIIY-
OMHY 5MOLUI TOBOPALIETO U MOXET OIIMOAThCs B MEpefaye ero CMbICHA, Y4TO
CHIKAeT ypoBeHb () (HEKTUBHOCTH KOMMYHHKAIIUU W €CTECTBEHHOCTh OOIICHUS
C HOCHTEISIMH sI3bIKa. ABTOp IPUXOJUT K BBIBOLY O TOM, YTO B CHJIYy MHOTO-
TPaHHOCTH CMBICIIOBOTO M IPAarMaTH4YecKoro XapakTepa MOJAJIbHBIX YaCTHII,
a TaKKe UX aKTHMBHOTO y4yacTHs B NepeAade OLEHKH WH(POpPMAaLUH, HE CIEAyeT
UTHOPHPOBATh UX U3YyUEHHE HA 3aHATHUAX II0 HEMELKOMY S3bIKY, a 3((PEKTUBHO
UCIIOJIb30BAaTh COOTBETCTBYIOIIUI MaTepHaj MpHu O0y4YeHUH TOBOPEHHIO Ha He-
MEIKOM s3bIKe. V3ydeHrne MOJaNbHBIX YaCTHUI[ IpeJIaraeTcss HOCTPOUTh B He-
CKOJIBKO 3TaroB, MOJYJIM KOTOPBIX BKJIIOYAIOT YIPAXXHEHUS, HAIIpaBJIEHHbIE Ha
pa3BHUTHE HABBIKOB TOBOPEHMSI M IEPEBOA.
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On the Question of the Methodology
for Teaching Translation and Use of Modal Particles in Speech
(based on German Language)

V. S. Grigorieva
Tambov State Technical University, Tambov, Russia

Keywords:  didactics; interpretive  function of language;
communication; modeling situations; modal particles; module; translation
skills; understanding.

Abstract: The paper considers the problem of didactization of modal
particles (MPs) in the German language, including the analysis of their
linguistic properties. Modal particles do not always have direct equivalents
in other language systems, especially in Slavic languages. Difficulties
associated with polysemy and multifunctionality of linguistic units further
complicate the didactics of modal particles for students studying German as
a foreign language. The analysis of the MP phenomenon is given.
A description of some proposals on the problems of didactization of MP in
the German language classes is given, which can be considered as a
concrete attempt to demonstrate the developed modules for studying the
phenomenon of MP and their implementation in the practice of teaching a
foreign language at Russian universities.
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